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2010 No. 900 (W.93)

ANIMALS, WALES

The Animal Gatherings (Wales)
Order 2010

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Order)

This Order revokes and re-enacts, with amendments,
the Animal Gatherings (Wales) Order 2007 (S.I.
2007/2425 (W.201)) ("the 2007 Order"). 

Licences must be obtained in accordance with article
5(1) if any person wants to hold an animal gathering
that is not exempted by article 4. Under the 2007 Order
sheep autumn breeding sales had been exempt but must
now be licensed under this Order.

Other than where the animal gathering takes place on
any paved animal area, there is a restriction on the
number of days that must pass before another gathering
can be held on licensed premises (articles 6 and 7). 

Article 8 deals with the destruction, treatment or
disposal of feeding stuffs and other materials. 

Animals may only be brought to an animal gathering
during a period of up to 48-hours from the opening of
the gathering (article 9). This 48-hour period for
animals to be brought to a gathering must be pre-
notified and publicised (article 10).

A dedicated slaughter sale or a dedicated slaughter
collection can only be held on premises with  paved
animal areas (article 11).

All equipment must be cleaned before the next animal
gathering, and there are restrictions before equipment
can be removed from the licensed premises (article
12). 

O F F E RY N N A U  S TAT U D O L
C Y M R U

2010 Rhif 900 (Cy.93)

ANIFEILIAID, CYMRU

Gorchymyn Crynoadau Anifeiliaid
(Cymru) 2010

NODYN ESBONIADOL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae'r Gorchymyn hwn yn dirymu ac yn ailddeddfu,
gyda diwygiadau, Orchymyn Crynoadau Anifeiliaid
(Cymru) 2007 (O.S. 2007/2425 (Cy.201))
("Gorchymyn 2007"). 

Rhaid cael trwyddedau yn unol ag erthygl 5(1) os yw
unrhyw berson am gynnal crynhoad anifeiliaid nad yw
wedi ei esemptio gan erthygl 4. O dan Orchymyn 2007
yr oedd arwerthiannau defaid magu yn yr hydref yn
esempt ond rhaid iddynt gael eu trwyddedu bellach o
dan y Gorchymyn hwn.

Ac eithrio pan fo'r crynhoad anifeiliaid yn digwydd ar
unrhyw fan palmantog i anifeiliaid, mae cyfyngiad ar
nifer y diwrnodau y mae'n rhaid iddynt fynd heibio cyn
y caniateir i grynhoad arall gael ei gynnal ar fangre
drwyddedig (erthyglau 6 a 7). 

Mae erthygl 8 yn ymdrin â distrywio, trin neu waredu
bwydydd anifeiliaid a deunyddiau eraill. 

Dim ond yn ystod cyfnod o hyd at 48 awr o ddechrau'r
crynhoad y caniateir dod ag anifeiliaid i grynhoad
anifeiliaid (erthygl 9). Rhaid rhaghysbysu o'r cyfnod
hwn o 48 awr ar gyfer dod ag anifeiliaid i grynhoad a
rhoi cyhoeddusrwydd i'r cyfnod hwnnw (erthygl 10).

Dim ond ar fangre sydd â mannau palmantog i
anifeiliaid y caniateir i werthiant cigydda dynodedig
neu gasgliad cigydda dynodedig gael ei gynnal (erthygl
11).

Rhaid i bob cyfarpar gael ei lanhau cyn y crynhoad
anifeiliaid nesaf, ac mae cyfyngiadau cyn y caniateir i
gyfarpar gael ei symud o'r fangre drwyddedig (erthygl
12). 



Caiff y Gorchymyn ei orfodi gan yr awdurdod lleol
(erthygl 13). Mae torri'r Gorchymyn yn dramgwydd o
dan adran 73 o Ddeddf Iechyd Anifeiliaid 1981 (p. 22).

Nid oes asesiad effaith rheoleiddiol o'r effaith y bydd
yr offeryn hwn yn ei chael ar gostau busnes a'r sector
gwirfoddol wedi ei baratoi.

The Order is enforced by the local authority (article
13). Breach of the Order is an offence under section 73
of the Animal Health Act 1981 (c. 22).

A regulatory impact assessment of the effect that this
instrument will have on the costs of business and the
voluntary sector has not been prepared.

2



O F F E RY N N A U  S TAT U D O L
C Y M R U

2010 Rhif 900 (Cy.93)

ANIFEILIAID, CYMRU

Gorchymyn Crynoadau Anifeiliaid
(Cymru) 2010

Gwnaed 22 Mawrth 2010

Yn dod i rym 1 Ebrill 2010

Mae Gweinidogion Cymru, drwy arfer y pwerau a
roddwyd gan adrannau 1, 7, 8 a 83(2) o Ddeddf Iechyd
Anifeiliaid 1981(1), yn gwneud y Gorchymyn a
ganlyn.

Enwi, cymhwyso a chychwyn

1. Enw'r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn
Crynoadau Anifeiliaid (Cymru) 2010. Mae'n gymwys
o ran Cymru a daw i rym ar 1 Ebrill 2010.

Dehongli

2. Yn y Gorchymyn hwn–

ystyr "anifeiliaid" ("animals") yw gwartheg (ond
heb gynnwys buail ac iacod), ceirw, geifr, defaid a
moch;

ystyr "crynhoad anifeiliaid" ("animal gathering")
yw achlysur pan gaiff anifeiliaid eu crynhoi
ynghyd at un neu fwy o'r dibenion canlynol–
(a) gwerthiant, sioe neu arddangosfa;
(b) casglu i draddodi llwyth o anifeiliaid ymlaen o

fewn Prydain Fawr;
(c) arolygiad i gadarnhau bod gan yr anifeiliaid

nodweddion brid penodol;

mae "cyfarpar" ("equipment") yn cynnwys llociau a
chlwydi;

ystyr "diheintydd a gymeradwywyd" ("approved

W E L S H  S TAT U T O RY
I N S T R U M E N T S

2010 No. 900 (W.93)

ANIMALS, WALES

The Animal Gatherings (Wales)
Order 2010

Made 22 March 2010

Coming into force 1 April 2010

The Welsh Ministers, in exercise of the powers
conferred by sections 1, 7, 8 and 83(2) of the Animal
Health Act 1981(1), make the following Order.

Title, application and commencement

1. The title of this Order is The Animal Gatherings
(Wales) Order 2010. It applies in relation to Wales and
comes into force on 1 April 2010.

Interpretation

2. In this Order–

"animals" ("anifeiliaid") means cattle (excluding
bison and yak), deer, goats, sheep and pigs;

"animal area" ("man i anifeiliaid") means any area
on the licensed premises to which animals may be
given access at an animal gathering;

"animal gathering" ("crynhoad anifeiliaid") means
an occasion at which animals are gathered for one
or more of the following purposes–
(a) a sale, show or exhibition;
(b) collection for onward consignment within

Great Britain;
(c) inspection to confirm the animals possess

specific breed characteristics;

"approved disinfectant" ("diheintydd a
gymeradwywyd") means a disinfectant approved

(1) 1981 c.22. Functions of the Minister and the Secretary of State
transferred to the National Assembly for Wales by S.I. 1999/672 and
S.I. 2004/3044. Functions of the National Assembly for Wales are
exercisable by the Welsh Ministers by virtue of paragraph 30 of
Schedule 11 to the Government of Wales Act 2006.
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(1) 1981 p.22.  Trosglwyddwyd swyddogaethau'r Gweinidog a'r
Ysgrifennydd Gwladol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru gan O.S.
1999/672 ac O.S. 2004/3044. Mae swyddogaethau Cynulliad
Cenedlaethol Cymru yn arferadwy gan Weinidogion Cymru yn
rhinwedd paragraff 30 o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraeth Cymru
2006.



disinfectant") yw diheintydd a gymeradwywyd o
dan Orchymyn Clefydau Anifeiliaid
(Diheintyddion a Gymeradwywyd) (Cymru)
2007(1);

ystyr "mangre drwyddedig" ("licensed premises")
yw mangre a drwyddedwyd o dan erthygl 5(1);

ystyr "man i anifeiliaid" ("animal area") yw
unrhyw fan ar y fangre drwyddedig y caniateir i'r
anifeiliaid fynd iddo mewn crynhoad anifeiliaid;

ystyr "palmantog"  ("paved") yw wedi ei balmantu
â sment, concrit, asffalt neu ddeunydd anhydrin
caled arall y gellir ei lanhau a'i ddiheintio'n
effeithiol;

mae "trwyddedai" ("licensee") yn berson a
drwyddedwyd o dan erthygl 5(1). 

Hysbysiadau a thrwyddedau

3. O ran unrhyw hysbysiadau, trwyddedau neu
awdurdodiadau a ddyroddir gan arolygydd
milfeddygol o dan y Gorchymyn hwn–

(a) rhaid iddynt fod mewn ysgrifen;
(b) caniateir iddynt gael eu diwygio, eu hatal dros

dro neu eu dirymu; ac
(c) cânt fod yn ddarostyngedig i unrhyw amodau a

gofynion sydd ym marn yr arolygydd
milfeddygol yn angenrheidiol i atal clefyd rhag
cael ei gyflwyno i'r fangre drwyddedig neu i
gael ei ledaenu o fewn y fangre honno neu
ohoni.

Eithriadau

4. Nid yw'r Gorchymyn hwn yn gymwys yn unrhyw
un o'r sefyllfaoedd canlynol–

(a) os yr un person sy'n berchen ar yr holl
anifeiliaid y daethpwyd â hwy i'r crynhoad
anifeiliaid;

(b) os yw'r holl anifeiliaid yn dod o un set o
fangreoedd y mae Gweinidogion Cymru wedi
ei hawdurdodi fel grŵp meddiannaeth unigol o
dan Orchymyn Rheoli Clefydau (Cymru)
2003(2); neu

(c) os yw'r crynhoad anifeiliaid yn cael ei gynnal
ar fangre y mae perchennog yr anifeiliaid yn
berchen arni neu'n ei meddiannu.

under the Diseases of Animals (Approved
Disinfectants) (Wales) Order 2007(1);

"equipment" ("cyfarpar") includes pens and
hurdles;

"licensed premises" ("mangre drwyddedig") means
premises licensed under article 5(1);

"licensee" ("trwyddedai") is a person licensed
under article 5(1); 

"paved" ("palmantog") means paved with cement,
concrete, asphalt or other hard impermeable
material that is capable of being effectively
cleansed and disinfected.

Notices and licences

3. A notice, licence or authorisation issued by a
veterinary inspector under this Order–

(a) must be in writing;
(b) may be amended, suspended or revoked; and

(c) may be subject to such conditions and
requirements as the veterinary inspector
considers necessary to control the introduction
into or spread of disease within or from the
licensed premises.

Exceptions

4. This Order does not apply in any of the following
situations–

(a) where all the animals brought to the animal
gathering are owned by the same person;

(b) all the animals come from one set of premises
which the Welsh Ministers have authorised as
a sole occupancy group under the Disease
Control (Wales) Order 2003(2); or

(c) the animal gathering takes place on premises
owned or occupied by the owner of the
animals.

(1) O.S. 2007/2803 (Cy.236).

(2) O.S. 2003/1966 (Cy.211) (fel y'i diwygiwyd). 

(1) S.I. 2007/2803 (W.236).

(2) S.I. 2003/1966 (W.211) (as amended). 
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Defnyddio mangreoedd ar gyfer crynoadau
anifeiliaid

5.–(1) Ni chaiff neb ddefnyddio unrhyw fangre ar
gyfer crynhoad anifeiliaid oni bai bod y fangre honno
wedi ei thrwyddedu i'r perwyl hwnnw gan arolygydd
milfeddygol.

(2) Rhaid i gais am drwydded fod mewn ysgrifen.

(3) Rhaid i drwydded gynnwys–
(a) enw'r trwyddedai;
(b) y fangre lle y caniateir crynhoad anifeiliaid; ac

(c) manylion sy'n dynodi'r man i anifeiliaid.

Cyfyngiad am 27 o ddiwrnodau rhwng crynoadau
anifeiliaid

6. Ni chaiff neb ganiatáu i grynhoad anifeiliaid gael
ei gynnal ar fangre drwyddedig lle y mae anifeiliaid
wedi cael eu cadw hyd nes y bydd 27 o ddiwrnodau
wedi mynd heibio er y diwrnod–

(a) y gadawodd yr anifail olaf y fangre
drwyddedig; a

(b) y cafodd yr holl gyfarpar yr oedd modd i'r
anifeiliaid fynd ato ei lanhau o unrhyw
halogiad gweladwy, wedi i'r anifail olaf adael y
fangre drwyddedig. 

Esemptiad rhag y cyfyngiad o 27 o ddiwrnodau ar
gyfer mangre drwyddedig sydd â man palmantog i
anifeiliaid 

7.–(1) Nid yw'r cyfyngiad yn erthygl 6 yn gymwys
pan fo'r holl fannau i anifeiliaid ar y fangre drwyddedig
wedi eu palmantu, a bod y mannau hynny (ac unrhyw
gyfarpar sydd arnynt) wedi eu crafu'n lân, eu hysgubo,
eu glanhau drwy olchi ac yna eu diheintio â diheintydd
a gymeradwywyd cyn y crynhoad anifeiliaid nesaf. 

(2)  O ran y gwaith crafu, ysgubo, glanhau a
diheintio sy'n ofynnol ym mharagraff (1)–

(a) dim ond pan fo'r anifeiliaid wedi gadael y man
sydd i'w drin felly y caniateir i'r gwaith hwnnw
ddechrau; a

(b) rhaid ei orffen ar ôl i'r anifail olaf adael y
fangre drwyddedig.

(3) Caiff arolygydd milfeddygol ddyroddi
awdurdodiad i drwyddedai gynnal crynhoad anifeiliaid
sy'n esempt rhag y cyfyngiad yn erthygl 6 yn
ddarostyngedig i ofynion sy'n wahanol i'r rhai sydd
wedi eu cynnwys ym mharagraffau (1) a (2).

(4)  Os, ar ôl y tro diwethaf y cafodd unrhyw fan
palmantog i anifeiliaid ei drin yn unol â'r erthygl hon,
caiff unrhyw ran o'r man hwnnw ei ailhalogi â thom
anifeiliaid neu ddeunydd arall sy'n dod o anifeiliaid
neu unrhyw halogyn sy'n tarddu o anifeiliaid, yna rhaid
i'r rhan ailhalogedig honno gael ei chrafu'n lân, ei

The use of premises for animal gatherings

5.–(1) No person may use any premises for an
animal gathering unless those premises are licensed for
that purpose by a veterinary inspector.

(2) An application for a licence must be in writing.

(3) A licence must include–
(a) the name of the licensee;
(b) the premises on which the animal gathering

may take place; and
(c) particulars that identify the animal area.

Restriction for 27 days between animal gatherings

6. No person may allow an animal gathering to take
place on licensed premises on which animals have
been kept until 27 days has elapsed from the day on
which–

(a) the last animal has left the licensed premises;
and

(b) all equipment to which animals had access has
been cleansed of visible contamination, after
the last animal has left the licensed premises.

Exemption from the 27-day restriction for licensed
premises with paved animal area 

7.–(1) The restriction in article 6 does not apply
where all animal areas on the licensed premises are
paved, and such areas (and any equipment thereon) are
scraped clean, swept, cleansed by washing and then
disinfected with an approved disinfectant before the
next animal gathering. 

(2) The scraping, sweeping, cleansing and
disinfection required in paragraph (1) must–

(a) only commence once animals have left that
area being so treated; and

(b) be completed after the last animal has left the
licensed premises.

(3) A veterinary inspector may issue an authorisation
to a licensee to hold an animal gathering that is exempt
from the article 6 restriction subject to requirements
that are different from those contained in paragraphs
(1) and (2).

(4) If, following the last occasion on which any
paved animal area was treated in accordance with this
article, any part of such area becomes re-contaminated
with animal excreta or other material of animal origin
or any contaminant derived from animals, then that re-
contaminated part must be scraped clean, swept,
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hysgubo, ei glanhau drwy olchi ac wedyn ei diheintio
cyn caniatáu i unrhyw anifeiliaid gael mynd i'r fangre
drwyddedig ar gyfer y crynhoad anifeiliaid nesaf.

Distrywio, trin neu waredu bwydydd anifeiliaid a
deunyddiau eraill

8.–(1) Rhaid i'r trwyddedai sicrhau bod yr holl
fwydydd anifeiliaid yr oedd modd i'r anifeiliaid fynd
atynt, a'r holl sarn, y dom, y deunydd arall sy'n dod o
anifeiliaid a'r halogion eraill sy'n tarddu o anifeiliaid
sydd yn y man i anifeiliaid–

(a) yn cael eu distrywio;
(b) yn cael eu trin er mwyn dileu'r risg o

drosglwyddo clefyd; neu
(c) yn cael eu gwaredu i sicrhau na fydd modd i

anifeiliaid fynd atynt.

(2) Nid yw'r erthygl hon yn gymwys i unrhyw
ddeunydd y mae'n ofynnol  ei waredu o dan Reoliadau
Sgil-gynhyrchion Anifeiliaid (Cymru) 2006(1).

Caniatáu i anifeiliaid gael mynediad am gyfnod o
hyd at 48 awr yn unig 

9.–(1) Ni chaiff neb ddod ag unrhyw anifail, na
chaniatáu i unrhyw anifail fynd, i mewn i fangre a
ddefnyddir ar gyfer crynhoad anifeiliaid ar ôl i'r
crynhoad fod yn agored i dderbyn anifeiliaid am
gyfnod o 48 awr.

(2) Caiff arolygydd milfeddygol estyn drwy
hysbysiad y cyfnod pryd y caniateir i anifeiliaid fynd i
mewn i grynhoad anifeiliaid.

(3) At ddiben yr erthygl hon, pan fo mwy nag un
crynhoad anifeiliaid yn cael ei gynnal ar yr un fangre
drwyddedig a bod anifeiliaid yn bresennol ar bob adeg
ar y fangre honno yn ystod y cyfryw grynoadau, mae'r
crynoadau hynny i'w trin fel un crynhoad anifeiliaid, a
bydd y cyfnod o 48 awr i'r fangre fod yn agored i
dderbyn anifeiliaid  yn gymwys i'r crynhoad hwnnw.

Gofyniad i hysbysu o'r amserau ar gyfer dod ag
anifeiliaid i grynoadau anifeiliaid a rhoi
cyhoeddusrwydd i'r amserau hynny 

10. Yn achos unrhyw grynhoad anifeiliaid sydd i'w
ddefnyddio at ddiben gwerthiant (p'un a yw gwerthu'n
unig ddiben ai peidio) neu gasgliad, rhaid i'r
trwyddedai wneud y canlynol o leiaf 14 o ddiwrnodau
ymlaen llaw–

(a) rhoi cyhoeddusrwydd i'r amserau pan fydd y
fangre drwyddedig yn agored i dderbyn
anifeiliaid ac i ddiben y crynhoad anifeiliaid
(gan gynnwys gwerthiant neu gasgliad a nodir
yn erthygl 11, os yw'n briodol); a

(b) hysbysu Gweinidogion Cymru a'r awdurdod
lleol o'r wybodaeth hon. 

cleansed by washing and then disinfected before any
animals are allowed onto the licensed premises for the
next animal gathering.

Destruction, treatment or disposal of feeding stuffs
and other materials

8.–(1) The licensee must ensure that all feeding
stuffs to which animals had access, and all bedding,
animal excreta, other material of animal origin and
other contaminants derived from animals in the animal
area are–

(a) Destroyed;
(b) treated so as to remove the risk of transmission

of disease; or
(c) disposed of so that animals do not have access

to them.

(2) This article does not apply to any material
required to be disposed of under the Animal By-
Products (Wales) Regulations 2006(1).

Admittance of animals only for a period of up to
48 hours 

9.–(1) No person may bring or permit any animal
onto premises used for an animal gathering after the
gathering has been open to receive animals for a period
of 48 hours.

(2) A veterinary inspector may by notice extend the
period when animals may be permitted to enter an
animal gathering.

(3) For the purpose of this article, where more than
one animal gathering is held on the same licensed
premises and animals are present at all times on that
premises during such gatherings, those gatherings are
to be treated as one animal gathering, and the 48-hour
period for the premises being open to receive animals
applies.

Requirement to notify and publicise the times for
bringing animals to animal gatherings 

10. In the case of any animal gathering to be used for
the purpose of a sale (whether or not sale is the sole
purpose) or a collection, the licensee must at least 14
days in advance–

(a) publicise the times when the licensed premises
will be open to receive animals and the
purpose (including a sale or collection
identified in article 11 if appropriate) of the
animal gathering; and

(b) notify this information to both the Welsh
Ministers and the local authority. 

(1) O.S. 2006/1293 (Cy.127). (1) S.I. 2006/1293 (W.127).
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Gwerthiannau cigydda dynodedig a chasgliadau
cigydda dynodedig

11.–(1) Ni chaiff neb gynnal gwerthiant cigydda
dynodedig neu gasgliad cigydda dynodedig onid yw ar
fan palmantog i anifeiliaid.

(2) Ni chaiff neb gynnal gwerthiant cigydda
dynodedig neu gasgliad cigydda dynodedig fel rhan o
grynhoad anifeiliaid sy'n cael ei gynnal at unrhyw
ddiben arall.

(3) Yn yr erthygl hon–
(a) ystyr "casgliad cigydda dynodedig"

("dedicated slaughter collection") yw
crynhoad anifeiliaid at ddibenion eu traddodi
ymlaen yn uniongyrchol i'w cigydda ym
Mhrydain Fawr; a

(b) ystyr "gwerthiant cigydda dynodedig"
("dedicated slaughter sale") yw crynhoad
anifeiliaid at ddibenion gwerthiant cyn eu
traddodi ymlaen yn uniongyrchol i'w cigydda
ym Mhrydain Fawr.

Cyfyngiadau yn sgil crynhoad anifeiliaid

12.–(1) Mae darpariaethau'r erthygl hon yn gymwys
pan fo'r anifail olaf mewn crynhoad anifeiliaid wedi
gadael y fangre drwyddedig.

(2) Ni chaiff neb ganiatáu i anifeiliaid fynd ar y
fangre drwyddedig at unrhyw ddiben hyd nes y bydd
pob cyfarpar yr oedd modd i'r anifeiliaid fynd ato yn
ystod crynhoad anifeiliaid wedi ei lanhau o unrhyw
halogiad gweladwy.

(3) Yn sgil crynhoad anifeiliaid, dim ond os yw'r
canlynol wedi digwydd y caiff person symud o'r fangre
drwyddedig unrhyw gyfarpar yr oedd modd i'r
anifeiliaid fynd ato–

(a) os yw'r cyfarpar wedi ei grafu'n lân, ei ysgubo,
ei lanhau drwy olchi ac yna ei ddiheintio â
diheintydd a gymeradwywyd; neu

(b) os yw cyfnod o 27 o ddiwrnodau wedi mynd
heibio er pan y gadawodd yr anifail olaf y
fangre drwyddedig.

(4) Pan na fo unrhyw gyfleuster priodol i lanhau a
diheintio'r cyfarpar yn gywir ar y fangre drwyddedig
yn unol â'r gofyniad ym mharagraff 3(a), yna caniateir
i'r cyfarpar gael ei symud i'r cyfleuster priodol agosaf
lle bydd yn rhaid ei lanhau a'i ddiheintio.

Gorfodi

13.–(1) Rhaid i'r Gorchymyn hwn gael ei orfodi gan
yr awdurdod lleol.

(2) Caiff Gweinidogion Cymru gyfarwyddo, o ran
achosion o ddisgrifiad penodol neu unrhyw achos
penodol, mai Gweinidogion Cymru, ac nid yr 

Dedicated slaughter sales and dedicated slaughter
collections

11.–(1) No person may hold a dedicated slaughter
sale or a dedicated slaughter collection other than on a
paved animal area.

(2) No person may hold a dedicated slaughter sale or
a dedicated slaughter collection as part of an animal
gathering held for any other purpose.

(3) In this article–
(a) a "dedicated slaughter collection" ("casgliad

cigydda dynodedig") means an animal
gathering for the purpose of onward
consignment direct to slaughter in Great
Britain; and

(b) a "dedicated slaughter sale" ("gwerthiant
cigydda dynodedig") means an animal
gathering for the purpose of a sale before
onward consignment direct to slaughter in
Great Britain.

Restrictions following an animal gathering

12.–(1) The provisions of this article apply once the
last animal at an animal gathering has left the licensed
premises.

(2) No person may allow animals onto that premises
for any purpose until all equipment to which animals
had access during an animal gathering has been
cleansed of visible contamination.

(3) Following an animal gathering a person may only
remove from the licensed premises any equipment to
which animals had access if–

(a) the equipment has been scraped clean, swept,
cleansed by washing and then disinfected with
an approved disinfectant; or

(b) a period of 27 days has elapsed since the last
animal has left the licensed premises.

(4) Where there is no appropriate facility to properly
cleanse and disinfect the equipment on the licensed
premises in accordance with the requirement in
paragraph 3(a) then the equipment may be moved to
the nearest appropriate facility where it must be
cleansed and disinfected.

Enforcement

13.–(1) This Order must be enforced by the local
authority.

(2) The Welsh Ministers may direct that, in relation
to cases of a particular description or any particular
case, an enforcement duty imposed on a local authority 
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under this article is to be discharged by the Welsh
Ministers and not by the local authority.

Revocation and transitional arrangement for
existing licences

14.-(1) The Animal Gatherings (Wales) Order
2007(1) is revoked.

(2) A licence granted under that Order which was in
force immediately before the coming into force of this
Order will be treated as a licence granted under article
5(1). 

Minister for Rural Affairs, one of the Welsh Ministers

22 March 2010

awdurdod lleol, sydd i gyflawni'r swyddogaeth
orfodi a osodir ar awdurdod lleol o dan yr erthygl hon.

Dirymu a threfniant trosiannol ar gyfer
trwyddedau sy'n bodoli eisoes

14.-(1) Mae Gorchymyn Crynoadau Anifeiliaid
(Cymru) 2007(1) wedi ei ddirymu.

(2) Ymdrinnir â thrwydded a roddwyd o dan y
Gorchymyn hwnnw a oedd mewn grym yn union cyn
i'r Gorchymyn hwn ddod i rym fel trwydded a roddwyd
o dan erthygl 5(1). 

Y Gweinidog dros Faterion Gwledig, un o
Weinidogion Cymru

22 Mawrth 2010
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